BEFEAL /IR HBMAEPD
Declaragéo de Manutengéo da Relagao ConjugaI/Uniéo de Facto
Declaration of Conjugal Relation/De Facto Marital Relation
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Eu, , portador/a de n.c :
(‘nome)

declaro que: [ ] Ainda mantenho a relagéo conjugal nos termos da Lei e coabito junto

] Vivo voluntariamente em unido de facto nos termos da Lei, ha mais de dois anos
[ 1 Ainda mantenho a unido de facto nos termos da Lei e coabito junto

com , portador/a de n.c
(nome)

Para comprovar os factos, apresento as duas seguintes testemunhas.

I, , holder of n.c ,
(name)
declare that: [] | still maintain legal marital relation and cohabitating together

] I have been voluntarily living together in legal de facto marriage for more than two years
[1 Istill maintain legal de facto marriage and cohabitating together

with , holder of n.e
(name)

In this connection, | have the following two attestors testifying for us.

(p # [ Data/ Date) (#m + [/ Declarante / Declared by)
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Declaram que confirmam a veracidade dos factos constantes na presente declaracéo.
We testify that the above declaration is absolutely true.
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Nome de testemunhas / Name of attestors Documentos e no./Documents and no. Assinaturas / Signatures
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Observacdes: Quem prestar falsas declaracfes poderg incorrer na pena de prisdo, nos termos da lei vigente na
RAEM.
Note: Pursuant to the stipulations of the laws in Macao, anybody who makes a false declaration is liable to
imprisonment.
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Declaro que os individuos supramencionados assinaram o presente documento perante mim.
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